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SÖZÜN GELİŞİ 


| Fazla uğraşıyoruz 
I stanbul Belediyesinin işi başından aşkındır. Hattâ geçenler- 
de Belediye Reisimiz eleman azlığından şikâyet etmiş, elinde 
kâfi adam bulunmadığı için bir çok Belediye suçlarının gözden kaç- 
tığına teessüflerle işaret etmiştir. Bu arada Belediye işlerine bakan 
polis sayısı da pek azdır ve bunlar pek mühim işler görmek mev- 


kiindedirler. 


Halbuki bir müddettenberi şehrimiz Belediye polisinin bütün 
işi tramvay seferlerini düzene koymaktan ibaret görünüyor. Teşki- 
lât âdeta tramvaydan atlıyanları yakalamak uğrunda seferber edil- 


miş gibidir. Akşam sabah Sirkecid 
elli adım, bazı yerlerde yüz adım 
sa olsun, çaldıkları sert düdüklerle 
iyor, basamaklardaki yolcuları to 
Galiba şu tramvaya atlamak 


en Taksime kadar, bazı yerlerde 
ara ile dizilen polisler nerede olur- 
tramvayları oldukları yerde mıh- 
pluyorlar. 

meselesine lüzumundan fazla 


ehemmiyet veriyor,.kıymetli teşkilâtımızı pek boş yere uğraştırıyor, 
yoruyor, hırpalıyor, onu tramvaydan atlayanları şiddetle takibe 
memur etmekle daha mühim işler görmekten alakoyuyoruz. 
Tramvaydan atlamak işile meşgul olan yalnız polis değildir. 
Bütün tramvay idaresinden başka Belediyede bir komisyon da bu 
işle uğraşır; atlamanın önüne geçmek için didinir durur. Son ola- 


rak komisyon şimdiye.kadar alınan bir lira cezayı kâfi 


beş liraya vahut elli liraya kadar 


görmemiş, 
ceza kesilmesine karar vermiştir. 


İtiraf ctmek lâzımdır ki tramvaya atlamak bugün mevcut Be- 
lediye suçlarınm en hafifidir . Belediye tramvaydan atlamayı ka- 
xaların önüne geçmek maksadile yasak etmiştir, Şimdi tramvaylar 
© kadar yavaş gidiyor ve İstanbullular da yürüyen tramvaya atla- 
makta o kadar maharet kesbetmişlerdir ki kaza ihtimali hemen he- 
men binde yarıma inmiştir. Arabaların sayısı bu kadar azaldıktan 


sonra, evine bir tramvayın merdiveninde gitmeğe muvaffak 


olan 


adam kendisini mesut hissetmektedir. Herkes zarureti kabul edi- 
yor, tramvaylarda mümkün olduğu kadar sıkışarak seyahat etmeğe 
katlanıyor. Bu arada tramvaya binemeyip merdivende kalmış va- 
tandaşları Belediye emri dinlememekten cezaya çarpmak, zarureti 
kabul etmemek demektir. Tramvayların da atlı arabalar (hızında 


gittiklerine bakılırsa tramvaydan 


atlıyanı cezalandırıp arabadan 


atlıyanı cezalandırmamak bir tezat haline gelmektedir. Üstelik 


yalnız basamaktan adam toplama 


k için tramvayları adım başında 


durdurmakla seferleri inkıtaa uğratıyor, bir kaç tramvayda bu 


yüzden kaybediyoruz. 


Her ay binlerce vatandaştan ceza alınmasına 
vaydan atlamak önlenememiştir. Zannımızca bu kadar çok 


rağmen tram- 
insan 


tarafından işlenen bu suçu suç olmaktan çıkarmak en doğru yol- 
dur. O zaman Belediye polisi de daha mühim vazifeler başarmaya 
imkân bulacak, daha faydalı olabilecektir. 


Sevket Rado 


a 


Evli bir kadın başkasile 
evlenmiş mi? 

İstinyede kasap Ali İbal adında 
biri Adliyeye müracaat ederek, 10 
sene evvel evlendiği karısı İsmet'in 
9 aydanberi kendisinden ayrı otur- 
duğunu, henüz nikâhı altında bulun. 
masına rağmen, 23 gün evvel İlyas 
isminde bir erkekle evlendiğini bil- 
dirmiş ve ikisi hakkında takibatta 
bulunulmasını istemiştir. 

Karı koca arasındaki bu vaziyetin 
bir safhası da kadın tarafından Ali 
aleyhine açılan boşanma dâvasile 
asliye hukuk mahkemesine intikal 
etmiştir. Tahkikata devam ediliyor. 


Hâlde yolsuzluk var mı? 

Sebze ve meyva hâlinde bazı yol- 
suzluklar görüldüğünden bahsedil. 
mişti. Hâl müdürü bu hususta de- 
miştir ki: 

«Ortada mühim bir hâdise yok. 
tur. Mesele, yolsuzluğu görülen bir- 
kaç memurun işlerine son verilme- 
sinden ibarettir. Söylenenlerin hiç. 
birisi idaremizi alâkadar etmemek- 
tedir. Meselâ, boşalan dükkânlar ki. 
raya verilirken, açıktan para alındı- 
ğı söyleniyormuş. Bu, tamamen saç- 
madır, Çünkü dükkânları Belediye 
Emlâk müdürlüğü ve Daimi encü. 
men kiraya verir. Bizim bununla en 
küçük bir alâkamız yoktur. Hâdis*- 
nin heyeti umumiyesinin ne kadar 
boş olduğu birkaç güne kadar anla. 
şılacaktır. 


Yeşilayın çayı 

Yeşilay Cemiyeti o Gençlik şubesi 
dün Parkotel salonlarında bir çay 
vermiştir. Genç Yeşilaycılar seçkin 
davetlilerle birlikte samimi bir suret- 
te eğlenmişlerdir. Çaya başkan Ord. 
Prof. Dr. Fahreddin Kerim Gökay 
da gelmiştir. 


Yazan: Anne - Marie Selinko 
Tefrika 


Bence, Lilian Plumberger'le “.l 
derece mesut olabilir. 

— Peki, Plumberger onu alır mi 
bakalım? İyi aileden her hangi bir 
kız, onunla evlenmeği muvaffakıyet 
sayar. Vaziyet böyleyken, ne de. 
meğe boşanmış bir kadınla evlen- 
sin? 

Aklımda İrma vardı. Ah biz genç 
kızlar! Ne aptal şeylermişiz! 

— Tabii, mantıkan düşünürsen 
öyle, Fakat, yavrum, bazı meşhur 
İmsanlara ait olan mobilyeleri ele ge. 
girmek için servetler sarfeden zen- 
ginleri hiç işitmedin mi? Öyle mil- 
yonerler ki bir tek emelleri var: Bi. 
rinci Napoldon'un, yahut On dör- 
düncü Louis'nin yatağında yatmak. 
Plumberger de onlar gbi. Ancak, 
meşhur erkeklerin sevdiği kadınlara 
tutulabiliyor. Bunlar, taptaze değil. 
lermiş, yahut isimleri İekelenmişmiş, 


“bunlar ona vız geliyor. Napol&on'un 


karyolası da tabiatile yeni değildir. 


Ültra modern bir yatağa nazaran 


Nafia Vekili İstanbula 


geldi 

Dün şehrimize gelen Nafia Ve- 
kili B. Sırrı Day, öğleden sonra 
mıntaka nafia müdürlüğünde 
meşgul olmuştur. Vekil üç dört 
gün kadar şehrimizde kalarak 
nafia işleri üzerinde tetkiklerde 
bulunacaktır. 


Galatasaray - Beşiktaş 
boks maçı 


Galatasarayla Beşiktaş kulüpleri 
arasında tertibedilen boks maçları 
bugün saat 16 da Galatasaray kulü- 
bü cimnastik salonunda yapılacak- 
tır. Her iki kulübe mensup tanınmış 
boksörlerin iştirâk edeceği bu müsa- 
bakaların çek çetin geçeceği ileri sü- 
rülmektedir. 


Dünkü mektep maçları 

İstanbul Maarif müdürlüğü ta- 
rafından mektepler arasında terti- 
bedilen futbol maçlarına dün Şeref 
stadında talebelerden mürekkep bir 
kalabalık önünde devam edilmiştir. 
Çok heyecanlı geçen müsabakalar 
asticesinde Taksim lisesi, Sanat mek. 
tebini 1 - 0, Boğaziçi, Işık lisesini 
4 - | mağlübetmiş, Haydarpaşa ile 
Kabataş O . O berabere kalmışlardır. 


Mazhar Kazancı 


jimnastik müsabakaları 

Memleketimizin en kidemli spor 
muallimlerinden Mazhar Kazancı 
adına (o tertip edilen jimnastik 
müsabkaları dün Eminönü Halk- 
evi salonunda güzide bir dâvetli 
kütlesi önünde parlak bir şekilde ya- 
pılmış ve bu vesile ile 'Türk sporuna 
büyük yardımları dokunan 
sporcumuz hürmetle yadedilmiştir. 


GÜZELLEŞEN ÇiRKiN KIZ 


somyesi beş para etmez. Buna rağ- 
men Napol&on'un yatağı daha pa- 
halıdır. 

— Hadi hadi, siz Lilian'ı sevmi- 
yorsunuz. - dedim. 

Bir süküt. Claudio, iri İngiliz siga- 
ralarından birini yaktı: 

— Sen de içer misin? 

Sigaramı yakmak istedi. Fakat, 
ancak üçüncü kibritte muvaffak ol 
du. Zira, ben, pek acemilik etmiş- 
tim. Muhabbetle sordu: 

— Ömründe ilk defa mı sigara 
içiyorsun ? 


Tercüme eden: (Vâ . Nü) 
No, 16 


— Hayır, evvelce de içtim. Bir 
sene evv:İ, mektep gezintisinde iç 
miştim. 

Dumanı bütün kuvvetimle . çeki- 
yor, sonra hemen alabildiğime dışa- 
rı veriyordum. Claudio, ciddi halini 
muhafaza etti: ; 

— İkinci içişinmiş madem, hiç fe. 
na değil. — dedi. — E, Küçük Ör- 
dek! Bana bir sual sorun. 


ya 
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AKŞAM 


Milli sağlığı 
koruma 


Yeni bir kanun lâyihası 
hazırlandı 


Ankara 29 — Fevkalâde haller- 
de milli sağlığı korumak için bir ka- 
nun lâyihası hazırlanmıştır. Bu mev. 
zuda, fevkalâde hal demek, komşu 
memleketlerden birinde büyük sal- 
gın yapan bulaşıcı bir hasatlık çık. 
ması, yurt içinde bulaşıcı bir hasta- 
lığın umumi sıhhat ve selâmeti teh- 
dideden bir salgın istidadını göster. 
mesidir. 

Bu kanunla, vilâyet ve kazalarda 
milli şartlara göre tedbir, ve karar 
almak salâhiyeti Hıfzıssıhha mecli- 
sine verilmektedir. Bununla beraber 
lâyihada sağlık mükellefiyeti, bina- 
larda hasta aramak gibi salâhiyetler 
bahşeden hükümler vardır. 

Lâyiha, önümüzdeki 
Mecliste konuşulacaktır. 


devrede 


Çok çocuklu memurlara 
yardım 

Ankara 29 — Hükümet, çok ço- 
cuklu ailelere acele bir yardımda 
bulunmak üzeredir. Bunun, Adliye 
Vekâletince senelerdenberi tatbik 
edilen bir usulün bütün' devlet me- 
murlarma teşmili suretile yapılması 
düşünülmektedir. Bu da, terfi eden 
çocuksuz veya bekâr memurların ilk 
ve ikinci maaşlarındaki terfi zammı. 
nı çok çocuklu memurlara vermek 
keyfiyetidir. 


İsviçreden aldığımız 


otobüsler 

Ankara 29 — Alman hüküme- 
ti, İsviçreden satın aldığımız ln 
büyük otobüsün Alman işgali 
altındaki topraklardan transit 
olarak geçirilmesine müsaade 
etmiştir. Diğer 30 otobüs de 15 
güne kadar yola çıkarılacaktır. 


Londradaki Türk sıhhiye 


heyetinin tetkikleri 

Londra 29 (A. A.) — Şimdi 
Londrada bulunmakta olan Türk 
sıhhiye heyeti âzası dün günlerini 
Guys Hospital'de geçirmişler we ak- 
şam «Pataloy ve klinikçiler cemiye- 
tiş nin senelik toplantısında hazır 
bulunmuşlardır. Yarınki pazar günü 
heyet âzası İngiliz başşehrini geze- 
cek ve Albert Hall'de verilecek 
olan senfonik konserde hazır bulu- 
nacaktır, 

Pazartesi günü B.B.C. radyo 
merkezinin tesislerini ziyarete tah- 
sis edilecek ve Türkiye içn yapılacak 
yayım esnasında heyet âzası vatan- 
daşlarına Türkçe bir mesaj yollıya. 
caklardır. 


Münhal mebusluklar 


Ankara 29 — Münhal bulunan 6 
mebusluğa gösterilecek Partn namzet- 
leri martın ilk günlerinde ilân edile- 
cektir. 


Edirne'de ticaret 


orta okulu 

Edirne (Akşam) — Şehrimiz- 
de bir ticaret orta okulunun in- 
şasına karar verildiğini yazmış- 
tım. Kız orta okulunun bitişiğin- 
deki henüz tamamlanmamış bi- 
na bu okula tahsis edilmiş ve 
85,000 lira üzerinden yapılan 
münakasasında 11 bin lira kırıl- 
mak üzere ihalesi yapılmıştır. 

Orta ticaret okulu binasının 
inşasına yakın günlerde başla- 


bu eskiinacak ve gelecek mevsimde bu 


okulda tedrisata başlanacaktır. 


Trak 
vapuru 


Havanın sert olması, 
İgörüş şartlarının fenalığı 
İyüzünden kazaya uğradı 


Trak vapuru kazası etrafındaki 
tahkikat ikmal edilmiş ve bu husus- 
taki rapor Münakalât Vekâletine 
gönderilmiştir. Bu raporda, Trak'ın 
uğradığı âkıbetin tamamen bir deniz 
kazası olduğu neticesine varılmakta, 
hiç kimsenin mesuliyeti olmadığı 
kaydedilmektedir. Havanın çok sert, 
görüş şartlarının bozuk oluşu böyle 
bir kazaya sebebiyet vermiştir. 

Denizyolları idaresi Yardım san. 
dığı tarafından boğulanların aileleri- 
ne ilk yardım olmak üzere beşer yüz 
lira verilmesine dünden itibaren baş- 
lanmıştır, 

Diğer taraftan da Trak'ın yüzdü- 
rülmesi veya parçalanması m€zuu 
üzerinde tetkiklere devam edilmek- 
tedir. Dalgıçlar, vapurun alt kısmı. 
nın baştan makine dairesine kadar 
yırtılmış olduğunu görmüşlerdir. 


İnhisarlar umum müdürü 


İzmirden geliyor 

Tütün piyasasının açılması müna- 
sebetile İzmire. giden 'inbisarlar 
umum müdürü, B. Hürrem Şeren, 
yarın şehrimize dönecektir. Umum 
müdür, İzmir'den ayrılırken gazeteci- 
lere şu beyanatta bulunmuştur: 

— Tütünlerin tamamen satılması 
için hükümet esaslı tedbirler alacak- 
tır. Köylünün, tütününün satılmıya- 

cağından korkması ve telâş göster- 
mesi yersizdir. Müsait fiat veren olur- 
sa köylü tütününü satsın, aksi tak- 
dirde beklesin, Türkiyede satılmıya- 
cak tütün kalmıyacaktır. 


Alman büyük elçisi 


Bursaya gitti 
Evvelki gün şehrimize gelen . Al- 
manyanın Ankara büyük elçisi von 
Papen, dün Sus vapurile Bursa'ya git- 
miştir. Büyük elçi, Çelik palasta bir 
kaç gün istirahat edecektir. 


— —.-—  - 


Edirne'de çiçek hastalığı 
Edirne (Akşam) — Bir müd- 
denberi şehrimizde devam et- 
mekte olan çiçek hastalığı son 
günlerde oldukça genişlemiş ve 
aşı tatbikatına ehemmiyet veril- 
miştir, Bilhassa şehrin yeniima- 
ret, Yusufhoca ve Yıldırım semt- 
lerinde hastalık salgın halini al- 
dığından hükümet tabibi ve sıh- 
hat memurları bu civardaki ev- 
leri gezerek çiçek aşısı yapmak- 
ta ve bu arada görülen dört çi- 
çek vakası üzerine hastalar der- 
hal Memleket - hastanesine kal- 
dırılmış bulunmaktadır. 


Egede tütün satışı 

İzmir 29 (A.A.) — Piyasanın 
açıldığı.24 ikincikânundan dün ak- 
şama kadar yapılan tütün satışları 
yekünu 13 milyon 170 bin kilodur. 
Birinci Gâvurköyde dün ilk defa 
olarak piyasa açılmıştır. Alıcılar İn. 
hisarlar idaresile Yerli ürünler ve 
Tütün Limited'dir, Fiat 180 ile 250 
arasında olup, bu köyün mahsulü 
olarak tahmin edilen 800,000 kilo- 
nun tamamen satılacağına muhak- 
kak nazarile bakılmaktadır, 

Bu akşama kadar umumi satış ye- 
künunun 15 milyon kiloyu bulacağı 
umulmaktadır. 

Bergama ve Soma ile Turgutlu ka. 
zasının Ahmetli nahiyesinde piyasa 
henüz açılmamıştır. Kırkağaç piya. 
sası dün Yerli ürünlerin mübayaasile 
açılmış ve fiat 150 ile 190 kuruş 
arasında dalgalanmıştır. 


— Mahremiyetinize ait bir sual, 
affedin, B. Pauls, 

— Niçin öyle olsun? Ne zaman 
bana dair bir şey öğrenmek istersen 
sorabilirsin, Her hangi bir mevzua 
dair fikrimi söylerim. 

— Sahi mi? 

O, kesik kesik çirkin gülüşiyle 
güldü: 

— Her hangi bir mevzu üzerinde 
konuşabilirim. Fakat, bu da pek 
âdetim değildir... Lilian'a karşı bü- 
yük muhabbetim var. 

Gene süküt, Birdenbire zihnim. 
den bir düşünce geçti. Şurada otu- 
ran bendim. Evet ben. Meşhur Clau- 
dio Pauls'la beraberdim. Onun hu- 
susi işlerini görüşüyordum. Eğer bu- 
nu evimde bilselerdi! Eğer bilse- 
lerdi... 

Tam o anda, Claudio da sordu: 

— Seninkiler bizim görüştüğümü- 
zü billiyorlar mı? 

Hakikati kendisine söyledim: 

— Hayır, sakladım... 

— Niçin? 

Kekeledim: 

— Çünkü... Çünkü düşündüm ki, 
ihtimal siz bana ticaret mektebine 
devam etmememi tavsiye edeceksi. 
niz, Babamsa, ille o mektebe gitme. 


oİmi istiyor, Bana nasihatler vezeceği- 


vi 
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dinlemiyeceğim. 

— Niçinmiş o? 

— Düşünüyorum ki, B. Pauls, 
bugünkü hayata göre, sizin düşün. 
celeriniz, babamınkilere üstündür. 
Babam, ablamla beni sanki zengin. 
lerin çocuklarını yetiştirdikleri gibi 
yetiştirdi. Fakat, ne yazık ki, biz 
zengin değiliz. Hattâ biz, nasıl söy- 
liyeyim? Böyleyiz işte. 

Claudio, dalgın dalgın: 

— Hafifçe dekave olmuşsunuz 
yani, s dedi. (1) 

Bir müddet düşündü; 
ilâve etti: 

— Görüyorum ki, hayatının me. 
suliyetini benim sırtıma yükletip, 
kendi işini kolaylaştırmak taraftarı- 
sın, Halbuki ben, mesuliyet yüklen- 
mekten pek korkarım. 

Benim, ricalara kalkışmamı bekli. 
yordu. Meselâ, babamın da sözün. 


ve sonra 


İihkemelerde ; 


30 Kânunusani 1944 


Bu monoton hayattan 
bıktım artık! 


— Çok aldanmışım bay Hâkim! Ka-| tatil günlerime; hattâ saatlerime sığ- 
fes arkasında yetişmiş, lüks, dans,| maz hale geldi, Şapka, manto, tımak 


balo zehirlerini tatmamış bir ev ka-| cilâsı, 


dını diye Mürşide hanımla hayat or- 
baklığına karar verdim, Seviştik, ko. 
nuştuk, anlaştık ve nişanlandık, Fa- 
kat, çok geçmeden, sevgi perdesinin 
ardından zehirli yılan ıslıkları vızla- 
maya başladı. 

Bay Cezmi ile bayan Mürşide asliye 
hukuk mahkemesinde biri birlerinden 
dert yaniyorlar, İkisinin de kendine 
göre çekilmez dertleri var!, Bayan 
Mürşide ilk bakışta yirmi ile yirmi 
beş yaş arasında görünüyor, Fakat 
yüzüne dikkatlice bakınca insan, bu 
tahmininden şüpheye düşüyor. Yüzü- 
nün, türlü boyalarla, tuvalet sularile 
yıpranan derileri o kadar buruşmuş 
ki, gözlerinin parlaklığına, vücudunun 
körpeliğine bakmadan, yalnız yüzü- 
ne dikkat edilirse, kırkına yaklaşmış 
hissini veriyor. Koyu siyah saçlı, es- 
mer tenli, zeytin gözlü, orta boylu, 
balık etinde, vücudunun tenasübü ku- 
sursuz, fıkırdak bir bayancık. Giyimi, 
kuşamı da mükemmel, Bebe beresini 
andıran yeşil şapkasının altında pek 
de civelek, minyon görünüyor. Rönar 
Arjantesini, asker camadanı gibi hal- 
kalayıp omuzuna atmış, Yeşil benekli 
ipek eşarpının çene altından kabaran 
düğümü üzerinden plâtin iğnenin 
pırlantaları ateş böcekleri gibi pırıl- 
daşıyor, Nefti mantosu, kabarık göğ- 
sünü, dolgun Kalçalarını kıs kıvrak 
sarmış, İncecik bel bütün endamile 
meydana çıkmış, İnce ipek çoraplar 
ten rengine o kadâr uymuş, müteva- 
zin baldırları öyle kavramış ki, var mı, 
yok mu belli değil, Mini mini ayaklar, 
çocuk patikleri kadar zarif iskarpin- 
lerinin kenarlarından, iç gicıklayıcı 
kabarcıklar halinde dışarıya taşmış, 
Manto renginde çantasının altın kor- 
donu arasına, aynı Trankte süet eldi 
venlerini sıkıştırmış, Kızıl sivri tır- 
naklar, bıldırcın ciğerine saplanmış 
atmaca pençesinden farksız, Çehre, 
mahir bri ressam elinden çikmiş 
renkli bir tablo. Göz çukurlarındaki 
sürme gölgelerinin, büyük bir itina 
eseri olduğu belli, 

Kocaya gelince: Uzun boylu, sarışın, 
mavi gözlü, yakışıklı fakat kıyafet 
düşkünü bir adamcağız. Yaşı, yirmi 
sekiz veya otuz tahmin ediliyor am- 
ma, onun da yüzüne dikkat edince, 
kırkından fazla gösteriyor. İkisinin 
de çehre görünüşleri hakiki yaşların- 
dan çok farklı. belli ki. birini tuvalet 
zehiri, ötekini sefalet kahrı buruştur- 
muş. Evlenmişler, senesi geçmeden, 
boşanma mahkemesine düşmüşler, 

Bay Cezmi şöyle devam ediyor: 

— Evet bay Hâkim! Seviştik, daha 
doğrusu sevdim, Hem çıldırasıya sev- 
dim, Belki istiyerek, belki istemiyerek 
sevdim. Bunun farkında değilim, Şu 
sevgi denilen şey ne gariptir, Şair ne 
güzel anlatmış: 

«Bir istiyor insan onu, bir 

istemiyor aah!'» 

«Sevmek bile doğmak gibi, 

: ölmek gibi bir şey,» 

Işte, ben de böyle sevdim bay Hâ- 
kim! Doğar gibi, ölür gibi, elimde, ar- 
zum,'ihtiyarım dahilinde olmıyarak 
sevdim. Aynı zamanda, sevgimin mu- 
kabele gördüğünü sanarak hem sevi- 
yor, hem seviniyordum. Fakat, aldan- 
mışım meğer. Mürşide hanımın. kenar 
bir mahallede tam mânasile ev kadını 
olarak yetişmiş bir kız olduğunu dü- 
şündükçe, kuracağımız yuvanın saa- 
detini göz önüne getirerek ne hayal- 
lere dalıyordum!,. N'hayet nişanlan- 
dık, İşte, birleşmemizin bu ilk, çürük 
bağı Mürşide hanım üzerinde derhal 
tesirini gösterdi. Haftada bir defa 
gittiğimiz sinemalar, hiç bir filmi 
kaçırmıyacak kadar sıklaştı, benim 


dudak boyası, allık, pudra, 
krem modalarındaki değişikliğin sür- 
ati başımı döndürmeğe, gözlerimi ka- 
rartmaya başladı. Bir gün kendisine; 
«Mürşide! Biliyorsun ki benim aylık 
kazancım yüz doksan liradır. Bu pa- 
ranın dışında bir kuruş hartcarsak 
borca gireriz, sonunda sefil oluruz. 
Şimdiden açıkça konuşalım. Senin 
bugünkü vaziyetin bizim bütçemize 
elvermiyecek gibi görünüyor. Evlendi- 
gimiz zaman masraflarımızın büsbü- 
tün artacağını da düşünmek lâzım. 
Eğer bu gidiş devam €derse bizim ey- 
lenmemiz iyi netice vermiyecek. Bu 
vaziyette, sonradan bozuşmaktansa, 
şimdiden işi halledelim. Benim seni 
nasıl sevdiğimi biliyorsun. Senin de 
bana karşı böyle olduğunu saniyorum, 
Fakat sonunda ikimiz için de tehlikeli 
olacak bir hayata atılmaktansa, gö- 
nülden, sevgiden fedakârlık yapıp baş- 
ka yolda saadet aramak hem senin 
için, hem benim için daha hayırlı 
olur» diye fikrimi anlattım, Mürşide 
hanım; «Sen ne söylüyorsun? Demek 
ki benim seni nasıl sevdiğimi hâlâ an- 
lıyamamışsın. Biliyorsun ki ben şimdi- 
ye kadar eğlencelerden mahrum ola- 
rak büyüdüm. Şimdi ilk hevesimi se- 
nin sayende tatmin ediyorum. Bunlar 
gelip geçici şeylerdir. Hiç merak et- 
me! Evlendiğimiz zaman tamamile 
evime bağalnıp herşeyden vazgeçece- 
gim, Zaten şimdiden hevesimi alıyo. 
rum. Ozaman yuvamızın saadetine 
çalışacağım» diye bana müteaddit de- 
falar kati teminat verdi. Ben de buna 
aldandım, günün birinde evlendik. 

Aradan bir ay geçmeden fırtınalar 
başladı bay Hâkim! Balolar, gazino- 
lar, otomobil gezintileri, danslı çaylar 
burada ispat edilemiyecek — şeylerdir. 
Bunları şahitlerim anlatacaklar. Siz 
şimdi bir bayana, bir de bana bakmız, 
Şahitlerimin anlatacakları masraflar- 
dan mâda, kendisinin şu giyimi, ku- 
şamı da benim ayda kazandığım yüz 
doksan lira ile yapılıyor, Bunlar da 
kifayet etmiyor, Ayda daha yüzlerce 
iralık masrfa kapısı açıyor. Borç gırt- 
lağımı aştı, Alacaklılara görünmemek 
için eve karanlıkta giriyorum. Bu da 
suç oluyor, Hanımın çaya davet ettiği 
misafirlerle beraber bulunmadığım 
için saç saça, baş başa döğüşüyoruz. 
Paltomu üç defa tomistan ettirdim. 
Elbisemi eskici bile satın almaz. Pabuç 
larımda pençe tutacak yer kalmadı. 
Kar, yağmur altında baş açık geziyo- 
rum, Bir frak yaptıramadığım için de 
bayan kızıyor. Artık bu hayat taham- 
mül edilmez hale geldi bay Hâkim! 
Çok rica ederim, bizi boşayınız! Mür- 
şide hanım da aynı şeyi istiyor, Ben- 
den ayrılırsa monden havata atılıp 
mesut olacakmış!., 


Bayan Mürşide, tipine, kıyafetine 
hiç de yakışmıyan şımarık bir eski 
mahalle karısı edasile dudak bükerek 
kalktı: 

— Ben her şeyimi arzuhalimde an- 
lattım efendim. Bayın söyledikleri 
banal sözlerdir, Cevap vermeğe bile 
tenezzül etmem. Bu monoton hâyat- 
tan bıktım artık, Eşten, dosttan uta- 
nıyorum, Hiç bir modayı takibedemi- 
yorum. Hiç değilse «yda bir defacık 
olsun dostirımıza bir kokteyli parti 
bile veremiyorum. Mesut olayım diye 
evlendim amma, kızlığımda Ayvansa- 
rayda geçirdiğim hayat değişmemiş 
gibi bir şey. Böyle sempl aile hayatına 
tahammül edemem artık. Hayatımız- 
da muvman yok. Ben de boşanmak İs- 
tiyorum, 2 

Şahitlerin dinlenmesi iiçn muhake. 
me başka güne bırakıldı, 

Ce, Re. 


KÜÇÜK HABERLER 


k Ticaret Vekâleti tarafından ha- 
riçten getirtilecek beş bin ton demirin 
kontenjanı alınmıştır. Bu demirlerin 
bir kısmı Ticaret Ofisi umum mü- 
dürlüğüne verilecektir. İthalâtçı bir- 
likleri umumi kâtipliği ithal edilecek 
demirlerden kend; hissesine isabet 
eden miktarı alâkadar müesseseler 
arasında taksim etmiştir. 

* Tüberküloz Cemiyeti — Tüber. 
küloz cemiyeti mutat aylık toplantı- 
sını 2/2/944 çarşamba günü saat 
18,30 da Ceğaloğlunda Etibba 
odasında yapacaktır. 

4 Bir müddet evvel Sirkecide Vezir. 
bahçesi denilen bir gazinoda Ali 
adında birini tabanca İle yaralıyan 
Etemin muhakemesi dün ikinci ağır 
ceza mahkemesinde bitirilmiştir. Ya- 
ralama suçu sabit olduğundan Etemin 
on bir ay hapsine karar verilmiştir, 


Un satışları arttı 

Son zamanlarda şehrimizde un sa- 
tışı artmıştır, Şehrin hemen her ye. 
rinde arzu edildiği kadar un bulmak 
mümkündür. Unun kilosu vasati 
olarak 150 kuruştan satılmaktadır. 
Ancak son günlerde mahalle arala- 
rındaki haftalık pazar yerlerinde de 
un satıldığı görülmektedir. Geçen 


den çıkmıyacağımı vadetmemi. Ve hafta pazarlarda iyi cinsten beyaz 


nizi umuyorum. Ne derseniz onu ya- 
pacağım. Sizi dinliyeceğim. Babamı 
kendisinden sırf bir prensip nasihati 
istememi. Halbuki ben, cevap ver- 
Tevekkülle 


medim. bekliyordum. 


(Arkası var) 


unun 110 kuruştan satıldığı görül. 
müştür. 

İstanbul, Ankara ve İzmire un it- 
halinin serbes bırakılması hükümet. 


çe kabul edildiği takdirde, şehrimiz- 


(1) Kumarda parası bitmek si Ba unun 50 kuruşa kadar düşeceği 


tahmin edilmektedir. 
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29/1/1944 fiatleri 


Londra üzerine 1 sterlin 5.20 
Nevyork üzerine 1009 dolar 130.50 
Cenevre Üzerine 100 frank 30.3255 
Madrid üzerine 100 pezeta 12.84 
Stokholm üzerine 100 kuron (314960 
Esham ve Tahvilât 
İkr, Ergani © 6 933 21.25 
İkramiyeli © 5 933 19.74 
e 5 ikramiyeli M, M, 19.34 
& T MIM Müdafaa 19,47 
Sıvas . Ezrurum 1 19.07 
Sıvas - Erzurum 2-7 19.21 
& 71 1941D Y.I 19,29 
1941 Demiryolu II 20,22 
1941 Demiryolu HI 19.76 
e 'Tk Türk borcu 14.90 
Anadolu D, Yolu & 60 22.50 
Anadolu tahvili 1-11 42.50 
Anado'u Mümes, 38.70 
Merkez Bankası 135.50 
İş Bankası nama 13,35 
İş Bankası Hâmiline 13.95 
Aslan Çimento 8.30” 
— Değirmenleri 420 
ttihad değirmencilik 26.— 
BORSA DIŞINDA 
Türk altını 317.75 
Külçe altın bir gramı 6.06 


” 
belbiekkbiibebbekliekilkkbiLlLlll lili 


© Takvin 6 
Safer 4 — Kasım 84 
İmsak Güneş Öğle İkindi Ak, Yatsı 
E. 1213 151 75 945 1200 134 

22 


